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TpanuimonHast of1e1a JIF000T0 HApo/Ia SIBISETCS OMHIM U3 IPOSIBIICHUH MaTepHUaTbHON U TYXOBHOU KYyJIhb-
Typbl. B Hell oTpaxatoTcst TpaguliK, COLUaIbHbIe OTHOLIECHUS, BEPOBAHMSI, ICTETUYECKUE HOPMBI, IIOITOMY
HApOIHBIN KOCTIOM CJIETyeT pacCMaTpUBaTh KaK OAMH U3 UCTOYHUKOB M3YUEHUS STHHUCCKON HCTOPHH Hapoaa
U €T0 KYJBTYPBI, A3bIKa, CBSI3EU C IPYTMMHU HapoaaMu. B craTtbe paccMOTpeHbl HHTETPUPYIOIIKE JIEMEHTHI Xa-
KaCCKOHM TPaaUIIMOHHOM OAEK b, KOTOPhIE IMEIOT HAaHOOJBITYIO YACTOTHOCTh YIIOTPEOICHNUS B TIOBCETHEBHON
JKU3HU, U UX HAUMCHOBAHUS B JIPYTUX SA3bIKaX. Takue 3JICMEHTHI OOHAPYKHBAKOTCS, MIPEIKAE BCETo, B 0000-
IICHHBIX HA3BAHUAX OACKIBI M YaCTO HMCIOIB3YEMBIX B MOBCEAHEBHOW KM3HH HANMEHOBAHHUAX €€ JeTaJeH:
ry0a, TiaThe, moI0Jl, BOPOTHUK. MccnenoBanue XakacCKOW TPaIHIIMOHHON OJICHK/Ibl B CPABHUTEIHHOM ILTAHE
C IpyTUMH HapOJIaMH, CBOEBPEMEHHBIN cOOp 1 aHaJH3 STHOrpapHIeCKO JICKCHKH CTIOCOOCTBYET BBIACHEHHIO
HAJTHYHSI ¥ 0COOCHHOCTEH MEKKYIBTYPHBIX CBSI3¢H pa3IHYHBIX 3THOCOB B IIPOIIIOM M HA COBPEMEHHOM JTarle.
HccrnenoBanne HApOIHOTO KOCTIOMA M 0003HAYAIONINX €r0 TSPMUHOB B CPAaBHEHHHU C S3BIKAMH W KYyJIBTYypa-
MU JPYTHX HAPOIOB MO3BOJISCT BBISIBUTh HHTCIPUPYIONIUC SIEMEHTHI, KOTOPHIC UMCIOT HAHOOJBIIYEO YaCTOT-
HOCTP yNOTpeOIeHUs B TOBCEAHEBHOM KHM3HM, UYTO YKA3hIBAECT HAa ITHUYECKYIO B3aMMOCBS3b CPAaBHUBACMBIX
SI3BIKOB U HAJIMYME MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB UX HOCUTENIEH B UCTOPUUYECKOM MPOLLIOM.

KiroueBblie c10Ba: S36IK, STHOC, MEKKYIBTYPHBIC CBSI3M, HHTETPUPYIOIIIE IIEMEHTHI, OJCKAa, HOMH-
HAIHSL.
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The paper presents a systematic description and analysis of the vocabulary dealing with the traditional
clothes in the Khakass dialects and the vocabulary from Old Turkic, Altaic family of languages and Russian.
The folk costume is one of the manifestations of material culture. It reflects the traditions rooted in ethnic
history, social relations and some elements of ideology — beliefs, aesthetic standards. To understand the history
of the costume some data terminology should be used since the accurate meaning of the term, its etymology
allows to have a deeper insight into the idea that underlies the item of the garment and its name and to reveal its
ethnic roots. Alongside with the collection of terms dealing with costume and which are still in use nowadays,
their analysis (tracing the origin of the term, determining its literal meaning, its etymology) it is necessary to
use data from other languages. The study of the vocabulary of traditional clothes, as well as the clothes of the
Khakass subethnic groups in comparison with other related nations will help to find out the evidence of the
links of the Khakass people with other nations and their characteristic features.

Traditional suit is one of steady manifestations of material culture in which you find reflections of ethnos
way of life, social and cross-cultural relations. It is important and also necessary to attract the data of folklore,
data of terminology, and ethnocultural history to understanding the history of a suit in general. All history of
ethnoses of Sayano-Altai and their cultural heritage is deepest and diverse roots which fed the subsequent
generations with the ideas of unity and, at the same time, a variety of national forms and traditions, and
defined richness of spiritual life of traditional ethnocultures. Language relationship is shown that there are
general (integrating) dictionary bases — root morphemes which are used, first of all, in the daily speech, and
also in special terminology. But the long and rather isolated development of any culture, and respectively
and language, leads to formation of the independent (differentiating), typical semantic structures thanks to
which there are essential differences in dictionary structure even of closely related languages. If these closely
related languages or dialects of a language develop in the conditions of cultural and language contacts, then
development of lexicon goes way of parallel alignment of these structures. Thus, the research of a traditional
suit and the terms designating it in comparison with languages and cultures of other people allows to reveal the
integrating elements which have the greatest rate of the use in everyday life. It indicates ethnic interrelation of
the compared languages and availability of cross-cultural contacts of their carriers in the historical past.

Keywords: language, ecthnicity, intercultural communication, integrating the elements, clothes,
nomination.

HapoaHsiii KOCTIOM — OJJTHO U3 YCTOHYUBBIX IPO-  MEPHO YCTaHABIMBAET, YTO B CBETE MTPOJOJIKAIOIIETO
SIBJICHUH MaTepUalIbHOM KYJIBTYPBI, B KOTOPOM HaxXo-  Ipolecca KOHCONWAALMH HapOJ0B, MPOXKHMBAIOIINX
JIT OTpaXKeHHsl 00pa3 HM3HM ATHOCA, COLMANBHBbIE  Ha yKa3aHHOW TEpPUTOPHH, Ta IMpobdiema nproodpe-
U MEXKYJIbTYpHBIE OTHOIIEHHUS. /[ MOHMMaHMA  TaeT 0COOYIO 3HAYMMOCTH M aKTyalbHOCTh. Bes ncrto-
HUCTOPUH KOCTIOMa BaKHO W HEOOXOAMMO MpHBIe-  pus 3THOcOB CasHO-ANTas W MX KyJIbTypHOE Hacie-
KaTh NaHHBIC (DONBKIOpa, JaHHBIE TEPMHHOIOTHH, JHE — OTO TIyOOYalIne W MHOTOOOpasHbIe KOPHH,
U THOKYJIBTYPHOH UCTOpPHH B IiesioM. Kak oTMedaer  KOTOpbIE MUTANIM MOCIEAYIOIUE TIOKOJICHNST HICSIMHU
H. JI. VYurypramesa, uepe3 oOHapyeHHbIC (OJb-  CIUHCTBA M, BMECTE C TEM, pa3HOO0Pa3Hsi HAIMOHAIb-
KJIOpHBIC TMapaJjIeid MOXXHO CYIAWTh O CTCNCHH  HbIX (POPM U TPamuIMid, U OMPEACISLTH OOraTcTBO
HACTOPUKO-KYJIBTYPHOH dTHUYECKOW OOIHOCTH HApO-  JYXOBHOHM JKM3HHM TPAJAULIMOHHBIX STHOKYIBTYp [8].
JTOB. YKa3pIBas Ha BaKHOCTH WCCIIEOBaHHUN Hapon- O BaXHOCTH NPUBJICYCHUS JaHHBIX TEPMUHOJIOTHU
HOW KynmbsTyphl 3THOCOB CasiHO-Aurtas, oHa mpaBo- C. A. ApyTIOHOB COOOIIAET, 9TO pa3BUTHE, U3MCHE-
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HUE ¥ MEKIIOKOJICHHAs! Ilepe/iada si3bIka, HesI3bIKOBOH
KyJIBTYpHI (B YaCTHOCTH, MaTepHajbHON) — mporec-
CBl, XOTSl U COTPSDKEHHBIE, HO YIpaBIsieMble pa3HbI-
MU (akTOpaMH M 3aKOHOMEPHOCTAMHU [2], B CBs3H
C 3THM CBOEBPEMEHHBIN cOOp W aHanm3 dTHorpadu-
YECKOH TEPMHHOJOTUH ITOMOXKET BBIICHEHHIO Ha-
JUYUsT U OCOOEHHOCTEH MEXKYJIBTYpHBIX CBsI3eH
Pa3JIMYHBIX STHOCOB B JaJIEKOM HPOILIOM M Ha CO-
BPEMEHHOM JTare. SI3bIK0BOE POJICTBO MPOSBISAETCA
B TOM, YTO CYLIECTBYIOT OOIIUe (MHTErPUPYIOIINE)
CJIOBapHBIE OCHOBBI — KOpPHEBbIE MOpP(EMBI, KOTO-
pBIE HCHONIB3YIOTCS, TPEkKAE BCETO, B IOBCEIHEB-
HOW pedn, a TakkKe B CHENNAIbHON TEPMHUHOJIOTHH.
Ho nnuTenbHOE M OTHOCHTENBHO HM30JMPOBAHHOE
pasBUTHE JIIO00I KYIBTYpBI, @ COOTBETCTBEHHO M
A3bIKA, IPUBOJIUT K 06pa3OBaHI/IIO CaMOCTOATCIIbHBIX
(muddepeHIPYIONTNX), THITHIHBIX CEMaHTHIECKIX
CTPYKTYp, Onarozmapsi KOTOPBIM BO3HHMKAIOT CYIIE-
CTBEHHBIC OTIMYHS B CIIOBAPHOM COCTaBE Jaxe OIi3-
KOPOJICTBEHHBIX $I3bIKOB. Ecim ke 3TH Onm3kopon-
CTBEHHBIC SI3bIKH WJIN JINAJICKTHI SI3bIKa Pa3BUBAIOTCS
B YCJIIOBUAX KYJIBTYPHBIX U A3BIKOBBIX KOHTAaKTOB, TO
Pa3BUTHE JIEKCUKH MIET MyTEM MapauleNbHOTO BbI-
paBHUBAHUS ATUX CTPYKTYpP. YKa3aHHBIN IYTh CO3/1a-
€T ycnoBus 1y1st 60J1ee BEICOKOH CTEeTIEHH TOHATHOCTH
U MEPEXOJUT B COCTOSHUE, KOTOPOE MCCIIEA0BATENN
Ha3bIBAIOT «SI3BIKOBOM OM30CThION [9, ¢. 38].

CpaBHUBas JIEKCUKY XaKaCCKOW TPaJAHIIMOHHON
OAEXKIBl C APYTMMH TIOPKCKUMH SI3BIKAMH, MOKHO
BBIJICTTUTH WHTETPUPYIOIINE 3IEMEHTHI, KOTOpPBIE 00-
HapyKMBAIOTCS, IIPEUMYIIECTBEHHO, B 0000IIEHHBIX
Ha3BaHUSX OJICK/BI U ee JAeTallsiX: 11yda, Imarhe, 11o-
nod, BopoTHUK. Cp.: Ap.-yHT. TO:H, TOH, TOM; KpX.-
yHUL. TOH; Cp.-yHI. TOH; Cp.-KbIIY. TOH; apM.-KbIIIY.
TOH; Cp.-OT'y3. TOH; 4ar. TOH, Typ., Iar, a3., 10H, TypK.
JI0:H, Kap., KyM. TOH, TaT., OallIK. TyH, HOT., KKaJIl.,
Ka3. TOH; KUPT. TOH; aJIT. TOH; y30. TOH, YWT. TOH, YHT.
JMaj. TO:H; XaK. TOH; 4yJ. TOH; TyB. TOH, TO] JOH.
B ykazaHHBIX s3bIKaX TEPMHUH TOH IPHUBOAMTCS B
CIIEAYIOIINX 3HAYCHUSAX: OJCKIA, BEPXHSISI OJCKIA,
miatee, mryda [7].

[[Ty6a OblTa OCHOBHOM YHHBEpCAIFHOW OICK-
JIOH XaKacoB, HCIIOJIB30BABIICHCS BO BCE BpeMeHa
roga. Bot uro mumer o mry6e A. A. Kysnenosa: «Ilo-
KpOH HMHOPOJUYECKOH IIyOBI, KOTOpasi 3a4acTylo HO-
CHTCS U JIETOM, OY€Hb CBOCOOPA3eH U IIIaBHBIM 00pa-
30M MPHUCTIOCOOIEH I BEPXOBOH e37b» [3, ¢. 150].
Xakacckue mryOsl ‘TOH’ MOXKHO KJIacCH(PHUIIMPOBATH
10 CIEIYIOMMM MapaMeTpam: TeHJEep, BO3pacT H
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COLMANBHBIA CTaTyc WX obianareneld, Ha3HAYCHHE,
CE30HHOCTH M pa3Mep 1Iy0, IOKpoii, criocod 1 Mare-
puan ux usroroieHus. J{ist 06003HaYEHHS STHX pas-
HOBHJIHOCTEH IIy0 B XaKacCKOM SI3bIKE CYIECTBYET
IPyIIa COCTaBHBIX TEPMHUHOB, KOMIOHEHTOM KOTO-
PBIX SBISETCS CIIOBO TOoH. Hampumep: ax ToH (OykB.:
Oernast mry0a) — HAroJbHBIC MIYOBI M3 HATYPalbHOU
HEOKpAIICHHOM KOXH; COIaH TOH — KOpOTKas Iryba
(OykB.: Kymas, oOpe3aHHasi, KOpOTKas Iyba), Teep
TOH — I1y0a 13 OBYHMHEI (OYKB.: Teep — MIKypa, OBYHH-
HBIN); KiC TOH — coOonmHas mryoa. JlaHHbIi BUI n1yo
MIPAaKTHYECKH HCYe3 K HameMy BpemeHH. [l Ha-
3BaHMs COOOJII B COBPEMEHHOM XaKacCKOM SI3BIKE
UCIIONB3YETCsl CIIOBO A0BIFa, a CTapoe OOIIETIOPK-
CKOE Ha3BaHUE COOOJISI KHII/KIC HCIONB3YETCs TOb-
KO B CJIOBOCOYCTAHUHU KIC TOH — cOOOJIMHAs Imy0a.
Wnextir ToH — cBajeOHas mryda CBaxu, KOTOpas
CUMTAJIaCh CaMOW HapsAIHOW M MOYETHOM y XaKacok.
Takas mry0a oTiMyanack CBOCOOpPa3HbIM EPEXBATOM
071012, OTKYy/Aa W TONy4YWsia Ha3BaHHE «HJEKTIr» —
TO €CTh MOJOJIbHASA. VIAEKTIr TOH MMeeT aHaJIOTHH B
IJIEYEBOM JKEHCKOW O/IeK[Ie, BCTpEeUaBUICCs B MPO-
IIJIOM y anTaileB, TYBUHIIEB, 3a0alikanbCckux OypsT,
BOCTOYHBIX MOHTOJIOB M KHTaieB [9, c. 97]. B atux
KOCTIOMaX OJIMHAKOBBI (hopma BepxXHEH JIeBOH ITOJIbI,
KOTOpasi JieJajach CO CTYNEHYaThiM YEThIPEXYTOJb-
HBIM BBICTYIIOM M ITyOOKO 3aIiaxuBajiach Ha IpaBylo,
a taxke mepexsar mojona. B XIX-XX Bekax Tpa-
JULHOHHbBIC XaKaCCKUE TMHHBIC LIyOBbl BBIXOAAT U3
ynoTpeOaeHns U 3aMEHSIOTCS IPYTUMH, Oojee Tpu-
CHOCOOJIEHHBIMH JUIsl OCceyIoro obpasa »xu3Hu. Ho-
BBIH BWJI 3MMHHX IIy0 MOJIydYaeT COOTBETCTBYIOIEE
Ha3BaHWE: Xa3aX TOHBI (OyKB.: pycckas Imry0a), «Ha
KOTOPYIO HJET HECPaBHEHHO MEHbIE Marepuana,
KoTOpasi, 6raromapsi CBOeMy y3KOMY ITOKpOIO, yI00-
Hee U1t padoTe» [3, ¢.146].

CrenyromumM BUIOM OJIEXKIbI, KOTOPBIH MBI OT-
HECIIM K HMHTETPUPYIOUINM, SIBISICTCS TPaJUIAOH-
HOE XaKacCKO€ JKCHCKOE IIaThe M MYXKCKasi pybaxa
korenek. Cp.: ap.-tTiopk. konik. kpx-yir. kOHIeK;
Cp.-yUI. KOMJEK; Cp.-KbIMY. KOHJEK: apM.-KbIITY.
KOJIMaK cp.-ory3. KOHJIAK; yar. KOHJIAK, KOMIEK, Typ.
rOMJIEK, TYp. JUaJl. TOHJIEK; TYPK. KOHHEK, TypK. 1haj
KOHHOK; Kap. KOIMEK, KyM. TOJIEK, TaT. KOWICK, OaIlk.
KYIAAK; HOT., KKaJIII., Ka3. KOWIeK; KUpr. KOMHOK; amT.
KyHEeK y30. muai. KOWIeK, YHr. KOHIAK, WL auail.
KOMIAK; mop. KyHHEK; TyB. XOiieH ‘pyOarika, mia-
The’ [7]. Xakacckoe TpaIuIMOHHOE TIaThe KOTEHEK
OTIMYACTCS OT OAEXKJbl COCETHHX HAapOIOB HalU-
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YreM HAIUICYHUKOB U oOmutaroB. [Tokpoit Myxckoid
py0axu He3HAYNUTETHHO OTIAMYACTCS OT ITOKPOS YKEH-
CKOTO TUIaThsl: MyXCKasi pydaxa HaMHOTO KOpo4e, Ha-
IUICYHUKY U 00IIUIara TPaauIMOHHON MYKCKO#H pyOa-
XM IIBIOTCSI U3 OJHOW M TOH K€ TKaHW, a B )KEHCKOM
IUIAThE — U3 TKaHH Apyroro mseta. [s ux pasmude-
HUS JJONOJIHUTEIBEHO HPUBOIATCS clioBa Mp (OyKB.:
MYyXK4HMHa) ¥ U4l (OyKB.: )KCHIIMHA).

W3 neraneil TpaAMLIMOHHOW XaKAaCCKOM OnEX-
JIbl K MHTETPUPYIOUIUM 3I€MEHTaM MOXKHO OTHECTH
mozmon u BopotHUK. Cp.: anT, 3mek Ap.-TIOpK. etik,
Oamk. WTOK, Ka3. €TeK, KUPL. eTeK, TaTap. MHMEK,
TYB. €/IeK, IIOp. e1eK, y30. eTeK, XaK. HIEK — MO0,
rona oaexk bl [7].

Ha cerommsiauii eHs Aist 0003HAYEHUs BO-
POTHHKAa B XaKAaCCKOM SI3BIKE HCIIOJIB3YETCsI CIOBO
MOMIBIPBIX. JIaHHBIN TEPMUH SIBIISIETCS OOIIMM TTPaK-
THYECKH JJISI BCEX AMAJIEKTOB XaKacCKOTO SI3BIKA,
(oHeTHYECKNE OTIMYHS UMEIOTCS JINIIb B KBI3bUIb-
CKOM JIMaJIeKTe, B KOTOPOM BOPOTHHK 00O3HA4aeTCs
cioBoM Monuap. Ilo mopdonornueckomy cocraBy
TEPMUH MOMIBIPBIX SBIAETCS MPOU3BOJHBIM OT CY-
IIECTBUTEJIILHOTO MOMBIH — IIes, K KOTOPOMY 100aB-
nseTcs aPUKC — IBIPBIX, TIEPEIIEAIHNA B CBA3HU C U3~
MEHEHHMSIMH B HEOTACINMYIO 4acTh CJI0Ba (MOMBIHT
JIBIPBIX=MOMBIHBIPEIX=MOHIBIPBIX ).

B sTHOrpaduueckoil Hay4yHOH JMTEparype OT-
MedaeTcs, 4To 10 30-X ToZ0B MPOIIOTO BeKa XaKachl
HCTIONB30BAIN OCOOBI BOPOTHUK, CIIMTHIA U3 IIKY-
POK, CHSTBIX C HOXKEK AWKON KO3bI, IMEIOIINX TJIajl-
KyIO M JKECTKYIO IIepcTh. Ero HOCHIIM OXOTHHUKH I10-
BEpX IIyOBl HA ITPOMBICIIE JUIS TOTO, YTOOBI CHET, He
3aJIepKUBAsACh, CKaThIBAJICS C IUIEY, U MEXOBasl MU
BOIJIOuHas 1y0a He HamoKana. Takoil BOPOTHHK 3a-
Bs3piBasicst criepenu [10]. TlogTBepkaeHne NaHHOM
MH()OPMAIIH MBI TTOTYYWIN Y HHPOPMAHTOB, TPOKH-
Barolux B AckuzckoM u Hlupunckom paiionax Xaxa-
cun. OJJHaKO HU B OTHOM UCTOYHMKE HE MPUBOJUTCSA
TOYHOE Ha3BaHME 3TOH JeTanu ofexasl. IIpencras-
JISeTCST BO3MOXKHBIM CJIEJIaTh MPEATIONOKEHUE, YTO
BOPOTHHUK TAaKOTO THIA 0003HAYAIICS CIOBOM MOWIbI-
poix. [ToBooM [u1st TOJOOHOTO MPETTOIOKEHHUS CITy-
uT nHpopmanus A. I1. OxiagHuKOBa O TOM, 9TO y
SIKyTOB OBITOBAJI HMEIOLIMH MPAKTHYECKOE 3HAYCHUE
«OOIIEN3BECTHBIN OMIEHHUK WK 00a U3 HAHU3aHHBIX
JIPYT 32 IPYroM Ha OJHOW JJIMHHOW HUTH OeNMUbUX
XBOCTOB — MOMTYPYK, KOTOpbII NpeaHa3HayeH 3a-
IIXIIATH JIUIIO, TOPJIO ¥ JIETKHE OT OOKHUTAIOIIETO XO-
moxa ApKTHKH...» [6, ¢. 112]. B ykazanHo# pabote

85

A. I1. OxaTHUKOB TaK)K€ OTMEYAET, UTO U 'y IBEHKOB
ObrToBazo 0oa wiau mapd n3 OeNMYBUX XBOCTOB —
Bayr. CHHOHMMOM Ba4M y 9BEHKOB OBbLIM MOHYAITY-
KaH 1 MOHYANTYH — Ha3BaHUsI, CBSI3aHHbBIE CO CIIOBOM
mess — MEHYSH, KaKk M BapUaHT KbI3bUIBCKOTO JaWa-
JIEKTa XaKacCKOTO sI3bIKa MOHYap — mmes. OueBuaHO,
YTO SIKYTCKHM MOUTYPYK U 3BEHKUHUCKUHA MIHUYAITYH
U 110 (YHKIMH, ¥ MO HAa3BAaHHIO OJIM3KU XaKaCCKOMY
MOHJBIPBIX. B XakacCkoM sI3bIKE CYILECTBYET e€lle
o/l1H, OoJiee IPEBHUIA, TEPMUH Uil 0003HAYCHUSI BO-
poTHHKa — yara. OH 10 CUX MO UCIIOIb3YETCs TOIBKO
B CaraiiCKoM JMaJIeKTe XaKacCKOro si3blka. B apyrux
SI3BIKaX AJNTAHCKOW CEeMbU OH BBICTYIIAET B CIEIYIO-
muX (OHETHUECKUX BapuaHTax: JIp.-TIOpK. daqa, anT.
0aka, Kas3. jkara, KaJM. 3aX, KHpL. JKaKa, 9BEH. JIbsIKa,
sk. caha «BoporHuk» [5]. JlokazarenscTBom Oosee
JIPEBHETO IPOUCXOKICHUSI 3TOTO TEPMHHA MOXKET
CIy’XHUTh TO, 9TO OH BCTpeYaercsi B cioBape Max-
myna Kamrapckoro (1072-1074): daqadaqi Oalnali
eligdaki icHinFr «m3-3a TOTO, 4TO (CTPEMHUTCS) CITH-
3aTh 32 BOPOTOM, TE€PSIET TO, YTO HAXOIUTCS B PyKax»,
a Takke B counHeHusix lOcyda banacaryHnckoro
(1069—-1077): rsanma olrm kelda trtra 6aqa «ue Oynp
OecCTIeYHBIM, CMEPTH TIPHUJIET U CXBATHT 32 BOPOT» [5].
B xakacckux (hoJIbKIOPHBIX MPOU3BEICHUSAX BOPOT-
HUK 0003HauaeTcsi TaK)Ke TEPMUHOM dara:

Yazaa mapxa xazan2anoa,
Yapac waxcol minen napuadvim [4].

Pas3 yoic nyeosuyy x sopomy npuwun,
E0dy uckamw npuzooicyro, 006pyio.

910 CBUACTCIIBCTBYET O TOM, YTO TCPMUH Yara
MEPBUYEH 10 OTHOIIIEHUIO K MOUIBIPHIX. B xakacckom
SI3bIKE TEPMHH YaFa MHOTO3HA4YEeH U 0003HAYAET TakK-
xKe «rosic (OproK, I00KH), Kpail, TpaHb U BOPOTHUK.
Jlnist 3HaUeHHST «BOPOTHHUK» B CJIOBapsiX OOBIYHO HC-
TIOJIB3YETCsI [TOMETKa «ycTapeBIIUi». TepmMuH vara
O3Hauaer Kpad, KPOMKY, TECbMY, TO €CTb MOHSITHE HE
COOCTBEHHO BOPOTHHKA KaK YacTH OAEX/IbI, IPHUILIH-
BacMOH K BOPOTY, a BBIPE3 y TOPJIOBUHBI, BOPOT 0e3
MPUIIUBHOTO BOPOTHHKA, YTO XapaKTEPHO IS OJEXK-
JIbl XaJIaTHOTO MOKPOSI CKOTOBO/I0B-KOUEBHHUKOB.

OTcroz1a MOJKHO CJIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO BOPOT
B TPaJMILIMOHHOMN OZIeXk/Ie XaKacoB uMel V-00pasHyto
(hopmy (TIaThe, BO3MOXKHO, IMEJI0 BOPOTHUK — CTOH-
Ky) 1 0o0o3Havgascss TepMUHOM 4Yara. C TOsSBICHHEM
MIPUIIUBHOTO BOPOTHHMKA COBEPIIAETCS 3aMeHa Tep-
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MHUHA 4ara (B 3HaYE€HHU BOPOTHHK) Ha MOMJBIPBIX.
B pesynmprate mpou3onuio pacuupeHne MePBUIHOTO
3HAYCHUS] TCPMHHA MOMIBIPBIX, MEPBOHAYAIEHO OT-
HOCHBIIICTOCS JIMIIb K MEXOBOH HAKHUIKE, KOTOPYIO
HOCHJIM OXOTHHKH Ha ITPOMBICIIC.

Takum 00pa3oM, UCCIIEIOBAHUE HAPOIHOTO KO-
CTIOMA U 0003HAYAOIIMX €r0 TEPMUHOB B CPABHEHHUU

BECTHUK KemI'VKU 37/2016

C A3bIKaMH U KYJIbTYpaMU APYIUX HApOAOB IO3BOJIA-
€T BBIABUTb HHTCTPUPYIOIIHEC DJIEMCHTBI, KOTOPbLIC
UMCIOT HaI/I6OJ'II>IJ_IyIO YaCTOTHOCTH yHOTpe6ﬂeHI/IH
B TOBCEIHEBHOU >KU3HU. 910 YKa3bIBa€T Ha OTHHU-
YECKYIO0 B3aMMOCBA3b CPABHUBAEMBIX SA3BIKOB W Ha-
JIMINE MEXKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB HX HOCHUTEIICH B
HUCTOPUYCCKOM MIPOLIIIOM.
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